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Y cmammi ecmemuunuti acnekm mexcmyanoHOCmi p0o32a0A€EMbC AK OlANeKMUYHA
€0HICMb Kame2opii Xy00lCHb020 (MamepianibHa opma) i kKameeopii noemudHo20 (6HYympiuiHs
¢opma). Ocobaugy ysacy npuodileHo 3acoO0M penpe3eHmayii ecmemuyno2o Gakmy 6
AH2NIOMOBHOMY NOEMUUHOMY OUCKYPCI, WO 00 €EOHYIOMbCS NOHAMMAM «HOpMYyaa nagocyy.
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The paper looks at the aesthetic aspect of textuality and considers it as a
dialectical unity of two categories — the category of artisticity (the material form) and
the category of poeticity (the inner form). The attention is drawn to the means of
representation of the aesthetic fact which are related to the notion “the formula of
pathos™.
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H. Il. Hebopcuna (2. Kues, Yxkpauna)
linguist@univ.kiev.ua

JoxTop dumonorndyeckux Hayk, mpodeccop kadeapsl aHruiickoi dunonorun MHCTHTYTA DHUITOIOTHI
Kuesckoro HannonanbHOro yHUBepcuteTa uMenu Tapaca IlleBuenko
(MunuCTEpPCTBO 00pa30BaHUs U HAYKU Y KpPaWHBbI)
01601, r. Kues, 6ynsBap Tapaca [lleBuenko, 14

B cmamve scmemuyeckuti  acnekm —mMeKCMYAIbHOCMU — pACCMAMPUBAEMC 8
OUANEKMUYECKOM eOUHCMBE Kame2opuu XyO00HNCeCMBEeHH020 (MamepuaivHas ¢opma) u
Kamezopuu nodmuueckoz2o (enympenusan gopma). Ocoboe eHumanue yoensemcs npuémam
penpeseHmayuy  ICMemu4ecko20  (Pakma 6 aHelOA3LIYHOM — HOIMUYECKOM  OUCKYPCE,
00beOUHEHHbIE NOHAMUEM «popmyna nagocay.

Knrouesvie cnosa: acmemuyeckuii haxm, popmyna nagoca, C. M. Diizenwmetn.

«... Hawa Hacmoswas 3aoava <...>
cocmoum 6 mom, 4moobsl 60CNPUHAMb
U yceoums mo, Ymo nepeoaémcs Ham
O1a200aps HaAnpsAXCeHuo Qopmol U
8blcome MeopPUecKo20 peuleHusLy.
(I'aoamep I'.-I".)

TekcT, KaKk M3BECTHO, SIBISETCA MPEACbHOM eauHUIEed s3blka. OOBEKTUBHbBIC
XapaKTEePUCTUKU TEKCTa BMELIAET B ce0sl MOHATHE TEKCTYyalbHOCTU. DCTETHUYECKUUI
aCIIEKT TEKCTYAJIbHOCTH CTUXOTBOPHOIO TEKCTA, KOTOPBIM SBISIETCS O00BEKTOM
UCCJEIOBaHUSI B JAHHOM  CTaThe, AacCOLMMPYETCS  TJIaBHBIM  00pa3oM C
BEpCU(PUKAIIMOHHBIM  OINBITOM. PacliupuTh TUIaH BBIPAKEHHUS SCTETHYECKOrO B
MOATUYECKOM JTUCKYPCE SIBISETCS HEJIbI0 HALIETO UCCIENOBAHNUS.

B 1984 rony P. A. BynaroB koHCTaTUpoBaJl, YTO JUHTBUCTHKE TaK U HE yIaIOCh
HIMPOKO MOCTABUTh MPOOJIEMY ICTETUKHU U SI3bIKA, CHOPMYIUPOBAB CBOIO TOUKY 3PCHUS
B JBYX IOJNIOXCHHSAX, B KOTOPBHIX SCTCTHKA S3bIKA' ONMpEeIseTcss KAk «pPecypehl H
BO3MOXXHOCTH $I3bIKa», @ 3CTETHMKA pPEUYM KaK «peaqu3alusi 3TUX PEeCypcoB», T. €.
BBIpA3UTENbHBIX BO3MoOkHOCTeH. [Ipum stom P. A. BynmaroB oOparaer BHMMaHHe Ha
HEOOXOJAMMOCTh  (PYHKIIMOHAJIBHOTO TMOJXO0Ja K HM3YYCHHUIO JCTETHKU  S3bIKA

1 O koTopoii, Kak u3BecTHO, BriepBbie 3asBin B. Kpoue B 1902 r.
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XYJI0’)KECTBEHHOM JIMTEPATyphl: C OJHOM CTOPOHBI, U3YUEHUE TAKOW «pabOThD) S3bIKA,
KOTOpasi YCUJIMBAET KOMMYHUKATHUBHYIO (DYHKIINIO, (DYHKIIMIO BBIPAKEHUS MBICTCH U
YyBCTB, a4 C JPYrol — 3CTETUYECKOE BOCHPHUATHS S3bIKA XYJI0XKECTBEHHOTO
BOCIIPOMU3BEJEHUS, KOTOPOE CBS3aHO C WJEEH, a TAaKKe€ WHIMBHUIYAIbHBIM CTUJIEM
XyaoxHuka [1, c. 266—268].

[Tpobnema B3aMMOOTHOILIEHUSI 3CTETUKH SI3bIKA M ICTETUKU PEYU CTAHOBHUTCS IO-
HacToslleMy akTyagabHol B XXIBeke B CBA3M C  HEOBIBAIBIM  POCTOM
HCCIIEIOBATENLCKOTO MHTEpeca K Mo3HaBaTeNbHON (QyHKIMH si3bika. [1o 3To# mpuunHe
MPE/ICTABIISIETCS CBOEBPEMEHHBIM OOpallieHue K 3crtethudeckoil Teopuu b. Kpoue,
LHEHTPAJIbHBIM TOJIOKEHUEM KOTOPOM SBJISIETCS YTBEPXKIEHHE O JBYX (dopmax
MO3HABATEJILHOIO JyXa — UHTYUTUBHOIO MO3HAHUS (UCKYCCTBO) U MHTEIUIEKTYaJIbHOTO
(Hayka), CcOBNaJaOIMUe €O CTOPOHBI dActetnyeckoro [2]. Tlomueiii mpornecc
ACTETUYECKOT0 TBOPYECTBA CUMBOJIMYECKH mpenacranieH b. Kpoue B Bl HECKOIBKHUX
NyHKTOB: 1) BriewaTyieHusi; 2) BbIpaXEHUE WM JyXOBHBIM JSCTETUYECKUU CHHTE3
(acteTmdecknii (axT); 3) mepeBO ICTETUUECKOTO (haKTa Ha S3BIK (PU3HMYCCKUX SIBJICHUN
(3BYKOB, TOHOB, JABWXEHHUH, KoMOMHaIui u T. 1.). [Ipu stom b. Kpode moguepkuBaer,
YTO JEHCTBUTENBHO 3CTETUYECKUM U MOJJIUHHO pealbHBIM MOXKET ObITh MPU3HAH JIUIIb
myHKT BTOpoi [2, c. 103]. Beipaxenue, o b. Kpoue, npeacrasnsier coboii HeKOTOpoe
HEJEIMMOE LEJN0€, E€AMHCTBEHHON peaJbHOCTBIO KOTOPOIO €CThb HpednodiceHue, B
KOTOPOM MBI JOJKHBI BUAETHh BBIPA3UTEIbHBIN OPraHU3M 3aKOHUEHHOI'O COJEpKaHUs
[2, c. 151]. Bmecte ¢ Tem b. Kpode He ymyckaeT u3 BHUMaHHS 3CTETHYECKOE, KOTOPOE
OMEpeX aeT MaTEepUAIbHYIO PpENpEe3eHTAMI0 3cTeTudyeckoro (akra. B asrtom
nocienoBateneM b. Kpoue Obin M. M. baxtun, korma yTBeEpKaal Cleaylolee:
«®Dopma, moHsTas Kak (QopmMa maTepuasa TOJbBKO B €ro €CTEeCTBEHHOHAYYHOU —
MaTeMaTUYECKOW WJIM JIMHTBUCTUYECKOW — OIPENEIEHHOCTH, CTAHOBUTCS KaKUM-TO
YUCTO BHEIIHUM, JUIIEHHBIM [IEHHOCTHOIO MOMEHTA, yropsiaoueBaHuem ero. Ocraércs
COBEPILIEHHO HEMOHATOM 3MOLMOHAIBHO-BOJIEBAs HAMPSKEHHOCTh (DOPMBI, TPUCYLITUI
€l XapakTep BBIPaXKEHHUSI KAKOI'0-TO LIEHHOCTHOT'O OTHOLIEHUS aBTOpAa M CO3€pLATENs K
4YeMy-TO MIOMHUMO MaTepuaina, ubo 3To, BbpaxkaeMoe (HOpMOIl — PUTMOM, rapMOHUE,
CUMMETpUEN M JpYruMu (QOpMaJIbHBIMH MOMEHTaMH, — 3MOLMOHAIbHO-BOJIEBOE
OTHOULIEHUE HOCHUT CIIMIIKOM aKTHUBHBIA XapaKTep, YTOObI €ro MOKHO MCTOJKOBATh Kak
OTHOIIICHHE K MaTtepuany» [3, c. 33].

N3 W3I0)KEHHOr0 BBIIIE MOXHO CHENaTh BBIBOJ O TOM, YTO ACTETUYECKOE,
OPUMEHUTENIBHO K  IO3TUYECKOMY JIUCKYpPCY, [JOJDKHO OBITh TOHATO  Kak
JMATIEKTUYECKOE E€IUWHCTBO JIBYX KaTeropuil: XyJI0)KEeCTBEHHOro (MaTepHalbHOU
dopmbl) U mo3THYECKOro (BHyTpeHHeH ¢Gopmbl). IloHsitue BHyTpeHHEW QOpMBbI
(BHYyTpeHHEM »7iiioce) BHepBble BcTpedaercs, mo cuaerensctBy A. @. JloceBa, y
[Tnotuna (III B.) B ero Tpakrare «O npekpacHom». M3naras cyts Tpakrata, A. @. Jloces
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numer: «BHyTpeHHHI 3HI0C OOBEAUHSET Pa3pO3HEHHYID MHOKECTBEHHOCTh U
MPUBOJIUT €€ K HEAEIMMOMY E€IUHCTBY, OCMBICIISISI TUCKPETHBIE YAaCTU MPHU MOMOIIH
nenoro. Ho korma sto menoe yxe umMeercsd, TO 3UI0c mepenaér celsi yx e Bcemy
1eJI0MY, KOTOpO€ TakiuM 00pa3oM, MPEBpAIIACTCs B 8blpadceHHoe 1eNIoe, a He MPOCTO
miockoe 1uenoe» [4, c.445]. 3xgech MOXHO TpOAOJKUTH ciioBamMu b. Kpoue:
«/leficTBUTENBHO, €CIM OTBEPrHYTh BO3MOYKHOCTH TOrO, YTOOBI COCTaBISIO COOOIO
COJIEp>KaHUE UCKYCCTBA, €CJIM OTBEPIHYTh B 3TOW POJM M MCTOPUUYECKYIO PEATBHOCTD,
TO HE OCTAHETCS] HUKAKOI'0 APYroro COAECPKaHus, KpOME PEAIbHOCTH B €€ NEPBUYHOCTH
Y HEMOCPEACTBEHHOCTH, B XU3HEHHOM nopvlee, B €€ Yy8CmEoeaHuu Wi, MOBTOPSIO,
HUYEro KpOMe YHCTOM MHTYULUU» [2, . 28]. M0XHO NPEANOI0KUTh, YTO MPUBEIEHHOE
BbIIIE BbICKa3biBaHue b. Kpode Broxnosuno O. ManaenpmraMa Ha TaKOE ONPEIEIICHHAE
nostuyeckoro: «lloatudeckass Mmarepuss He UMeeT rojioca. OHa HE MUIIET KpacKaMu U
HE Wu3bsACHseTcs cioBaMu. OHa He uMeeT (QOpMbI TOYHO TaK K€, KaK JIMILIEHA
COJIep>KaHMsl, IO TOM MPOCTOM MPUYMHE, YTO OHA CYILIECTBYET JIMUIb B HUCIOJIHEHUHU.
['oToBasi Bemb €CTh HE UYTO HWHOE, KaK Kamurpaguueckuil MmpoIyKT, HEU30€KHO
OCTAIOIIUICS B pe3yJIbTaTe UCIOIHUTEIBHOTO MOpbIBay [5, ¢. 275].

KiltoueBbIM CIIOBOM B TIPUBEJICHHBIX BBIIIE LUATATAX SBISAETCS «IIOPBIBY,
JBMKEHUE KaK MPUHIUI KpacoThl. [ moHMMaHus ero (QyHKIMOHAIBLHON HArpy3Ku
oOpatumcsi k pabore M. Xaiimerrepa «M3 pasroBopa o S3bIKE», B KOTOPOW aBTOP
BBISICHSAET CYTh OcTeTHdeckoro ¢ 1mpodeccopom Tokwuiickoro KopoeBckoro
yHuBepcureTa. Cpenn mpoyero, SIMOHEL, IBITAETCA AaThb JCTETHUYECKOE TOJIKOBAHHE
ATNIOHCKOMY CJIOBY «UKU», 4 WUMEHHO BBIBECTH «UKU», NEPEBEIEHHOE KAK «TO, YTO
NPUTATUBACTY», HCXOAsl M3 OTHOLIEHUS MEXKIYy CYOBEKTOM U OOBEKTOM, MNPUUYEM
NPUBJIEKATEIBHOCTh MPUHAIICKUT HE cdepe BIEYATICHUH, a THUIIWMHE, KOTOpas
BBI3BIBAET caMo03a0BeHHbIH Boctopr [6, c.123-124]. B mnpomokeHuH pas3roBopa
CTAHOBUTCSl TOHSTHO, YTO SIOHCKOE CJIOBO, O0O3HAYAIOIIEEe «SA3BIK» — «KOTO Oa»
Ha3bIBAET JIMCThS, JICNIECTKU IBeTa (O6a) W AYHOBEHHE THUIIUHBI (KOmo), TO 4YTO
pacnpocTpaHsieT 3amax U CHIy, KOTopas JeJaeT BO3MOXKHBIM MPUXOJI CaM03a0BEHHOTO
BOCTOpra; SIBJICHUE MPOSCHAIONIET0 MociaaHusi (BECTH), TBOPYECKU-TIIIOOTBOPHOM
3a4apoBaHHOCTH [6, c. 126]. Takum 00pa3om, CyTb JCTETHYECKOTO, IO MEpKam
AMOHCKOTO HCKYCCTBAa, COCTOUT B YYBCTBEHHOM CBEUYEHHMH, CKBO3b CaM03a0BEHHBIN
BOCTOPI' KOTOPOrO MPOCBEYMBAET CBEPXUYBCTBEHHOE [6, c. 93]. Bo ucTuHYy cka3zaHo:
«Bcé mpeanqpbHOE €CTh HE YTO MHOE, KaKk apoMmar W IBeT peainbHoroy» [7, c. 19]. s
ACTETUKU camo3abBeHHoro Boctopra C. M. Dil3eHIITEH MNPEUIOKUIT TEPMUH
«popmyna nadoca», uMes B BUAY «HEKOE ICUXUYECKOE COCTOSHHE, C KOTOPBIM aBTOP
XOYET CBSI3aTh CBOKO TEMY B MOPSIIKE HEU3TJAAUMOr0 BIEUATICHUS HA Ay IUTOPHIO» |8,
c. 199]. HHurepecysicb TEXHUKON CO3JIaHUSI W TEXHUYECKHM KOMMO3UIIMOHHOMU
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XapakTepucTuko mpomsBencHuil madoca, C. M. DizeHmTeH O0OO0HAPYXWI, YTO
«HEB3Wpas Ha JINIIA, STIOXH WK 00JIACTH, COBEpIIaNCs 0a3UCHBIN SKCTATHUECKHUI B3PHIB,
JeXKAIUH B OCHOBE MO3THYECKOTO 3¢ (deKTa menoro. ITOT MPHU3HAK «BCEOOITHOCTHY
CBOMCTBEHEH BceM 0o0Jjiee WM MEHEE OCHOBHBIM CTAOMIILHBIM METOJIaM, ONpeaeIEHHBIM
00pa3oM BIEUATIIAIOIIMX CPEACTB XYA0KECTBEHHON BhIpasuTeabHocTH» [8, ¢. 200].
PaccmMoTpyiM Ha KOHKPETHOM NpUMEpe TO, KakuM oOpa3oM IMOAT CIEAyeT
«popmyne madoca» [9, c. 106]:
Monotone

The monotone of the rain is beautiful,

And the sudden rise and slow relapse

Of the long multitudinous rain.

The sun on the hills is beautiful,
Or a captured sunset sea-flung,
Bannered with fire and gold.

A face | know is beautiful —
With fire and gold of sky and sea,
And the peace of long warm rain.
(Carl Sandburg)

B mnpuBenéHHOM BbIllIE CTUXOTBOPEHMM MO3T IHIIET O BElIaX, KOTOPHIE
BIICYATJISIIOT CBOEH NEPBO3IAHHON KPAaCOTOM, @ UMEHHO — O HEOKUJAHHO HACTUTAIOLIEM
u MeaneHHo 3atuxaromieM goxae (the sudden rise and slow relapse), o 3akare coinna,
NOMMaHHBIM MOpCKMM Topu3oHToM (@ captured sunset sea-flung). Heoxumannyro
METOHHMHUYECKYIO pedepeHnnio K jkeHckor kpacore (A face | know is beautiful)
3aBepIlacT CHHTCTUYCCKHUI 00pa3, B KOTOPOM OTpaxxaercs cimsHue connua, mops (With
fire and gold of sky and sea) u nox st (And the peace of long warm rain).

Tpéxxparubrit noBTop JekceMbl beautiful B Hauane kaxxmoii crpodsl 3aBeprraercs
MyHKTYaIl[MOHHBIM 3HAKOM THUPE, KOTOPBIM CHUMBOJWYECKHA YKa3bIBaeT Ha «popmyiy
naocay, Ha OBICTPOTEYHOCTH CO3EPIIaHUs CBEPXUYBCTBEHHON KPACOTHI.

[ToBTOPHOCTH HATPOMOXKICHUSI CKBO3b MHOTO00pa3ue U Bapuallui €IMHON TEMBI,
€AUHOTO 00paza, eauHoro mnodtudeckoro pasmepa C. M. Di3eHIITEHH OTHOCUT K
HEOTHhEMJIEMOMY MTPHU3HAKY OATHYECKOTO muchMa [8, c. 126].

NuTencudukanus  BIOEYATIICHWA  JOCTUTACTCS  MOBTOPHOCTBHIO — MPUEMOB
BBIPA3UTENILHOCTHU. Tak, HapuMep, B CTUXOTBOpeHud [9, c. 42]:

| walked into the wood in June
And suddenly Beauty, like a thick scented veil,
Stifled me,
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Tripped me up, tight round my limbs,
Arrested me.
(T. E. Hulme)

COSCpHaHI/Ie UIOHBCKOM KpaCOThbl IIPHUPOABLI IIO3T BBIPAXKACT HC IPAMBIMH, a
OITOCPEIOBAaHHBIMU MHTYHUIUSAMU: MeTaopuueckue Beipakenus (Stifled me, Tripped me
up, Arrested me) o0beTMHEHBI COIEP)KAHIEM BHE3AITHOTO TUICHA.

HHTepeCHLIM MaTcpruaaiomM JJISL HN3Yy4YCHUA BIICUYATIAOIINX CPCACTB
XYI[OX(GCTBCHHOﬁ BBIPAa3UTCIIbHOCTHU ABJIACTCA COBIIAACHUC CTUXOBOI'O u
CHHTaKCUYECKOTO YWICHEHUS, pe3yJIbTaTOM KOTOpPOTo siBIsieTcs enjambement.

Jnst mirocTpauuu  paccMOTpuM (parmMeHT u3 npousBeneHus B. Bopaceopra
“The Prelude”, uznannoro B nByx Bapuantax (1805 r., 1850 r.) [10, c. 66]:

Yes, | remember when the changeful earth,
And twice five seasons on my mind had stamped
The faces of the moving year, even then,
A child, I held unconscious intercourse
With the eternal beauty, drinking in
A pure organic pleasure from the lines
Of curling mist, or from the level plain
Of waters coloured by the steady clouds.
(William Wordsworth, 1805)

AHanu3 TpPUBEIECHHOIO BbIlIE (PparMeHTa IOKA3bIBAET, YTO €ro (ppasupoBKY
MOXHO C IIOJHBIM OCHOBAaHHUCM OIIPCACIIUTL KaK O9MOINHWOHAJIBbHO-BIUAIOLIYTO,
INOCKOJIBKY aBTOpP HOCJICAOBATCIILHO HCIIOJIB3YET CUCTCMY 3HAKOB KOHIA CTPOKH IJIsA
akTyanu3anuu. 1) cBs3u npsimoro oobekta (... had stamped / The faces ...; ... drinking
in/ A pure organic pleasure), 2) cea3u mnpemnoxxnoro oobekra (I held unconscious
intercourse / With the eternal beauty) u 3) arpudytusnoii cs3u (the lines / Of curling
mist ... ; the level plain / Of waters ...).

B oroii cucreMe CHHTAKCHYECKMX CBSI3€M 0C000€ MECTO 3aHHMAeT CBS3b
npemiokaoro oowsekra (I held unconscious intercourse / With the eternal beauty),
IMOCKOJIBKY SABJEICTCA S5MOIHNOHAJIbHBIM q)OKYCOM (bparMeHTa, B HeH BBIPpAKCHA SMOLUA
0c000i1 3HAYUMOCTH, YKa3bIBAIOIIAs HA UCKIIOUUTEILHYIO TPUPOIHYIO YyBCTBUTEIILHOCTD,
KoTOpas chopMUpoBaia ACTETUYCCKMH Hjeal I103Ta: HAONIOAATh NPHIMBBI M OTJIUBBI
pa3yma, B3BOJIHOBAHHOI'O 6onee NJIN MCHCC 3HAYUTCIIbHBIMU YyBCTBAMM.

HOCMOTpI/IM TCIICPb, Kakou MOI[I/I(I)I/IKaI_II/II/I MNoABCPIiIaCh OTMCYCHHAS BBIIIC

CHCTEMa CHHTAaKCHYECKUX CBS3€il BO BTOPOI peAakIMu paccMaTpuBaeMoro ¢pparmeHTa
[10, c. 67]:

Yes, | remember when the changeful earth,
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And twice five summers on my mind had stamped
The faces of the moving year, even then
| held unconscious intercourse with beauty
Old as creation, drinking in a pure
Organic pleasure from the silver wreaths
Of curling mist, or from the level plain
Of waters coloured by impending clouds.
(William Wordsworth, 1850)
Kak BunumM, ¢ppazupoBka ¢pparMeHTa moJIBepriach MNEPEOCMbICICHUIO MPEKIE BCETO
B TOM €r0 4acTH, IJIe COCPEIOTOUCH €ro AMOIMOHAIBHBIN Gokyc. CoBmecTuB ¢pa3sy | held
unconscious intercourse with beauty ¢ rpanuiiaMu CTHXOTBOPHOM CTPOKH, aBTOP IMEPEBEN
e u3 BPCMCHHOI'O B HpOCTpaHCTBCHHLIfI IJIaH BOCITPUATHA. Ilonate MOTUBHUPOBAHHOCTDH
ITOU TpaHC(i)OpMaHI/II/I HC IIPCACTABILACTCA CIIOKHBIM, 100 modT BBOJAUT B TEKCT q)parMeHTa
HoBy10, arpuOyTuBHYI0 cBsi3b (I held unconscious intercourse with beauty /Old as
creation). Bxmouyenue noctrno3utuBHoro arpubyra Old as creation cBuaerenbCTBYET O
MOI[I/I(i)HKaI_[I/II/I YYBCTBA U IIOSABJICHHC HOBBIX accounaunﬁ.
BbiBOABI
DCcTEeTHYECKUHI KOMITIOHCHT TCKCTYAJIbHOCTHU B IIOTHUYECKOM JUCKYPCC
ONpENENACTCS B3aMMHOW CBSA3BIO JIBYX KAaTErOpUM: KaTErOpUH XyAOKECTBEHHOTIO,
KOTOpasi KOHCTUTYUPYETCsl TpomaMu U (PUrypaMu pedu, U KaTerOpUU MO3TUYECKOTO,
COJACPIKAaHUEM KOTOpOﬁ SABJIACTCA KOHLCITYAJIN3alHA 0COOEHHOCTEN nepucnuun
okpyxaromero mupa. IIpy 3TOM €€ MOJHOTY XapaKTEepU3yeT «TEPMEHEBTUUYECKAs
COHp)DKéHHOCTB» YYBCTBCHHOI'0, PCaJbHOTO, BAPYI IMOABUBHICIOCA BHU3YAJIBHOI'O
o6pa3a, N CBCPXUYBCTBCHHOI'O, HACAJIBbHOIO, HCOXHWAAHHO BO3HHMKIICTO 4YYBCTBA.
«FepMCHeBTI/I‘IeCKaﬂ COHpH)KéHHOCTB» PCAJIBHOIO W HUACAIIBHOTO AKTYaJIU3UPYCTCA B
«popme nadpocay, T. €. TAKUMH ICTETUUESCKUMU (aKTaMHU, KaK TOBTOPHOCTh, MeTadopa,
HaAIlIPAKCHUA CHHTAKTUKO-CTUXOBOI'O YICHCHHA, KOTOPBLIC BBIIIOJIHAIOT (byHKIII/IIO
IMPOIMOPHHUOHAIBHOTO WICHCHHUA ITIO3THYCCKOI'O TCKCTA.
IMepcnekTUBBI JaJdbHENIIIMX UCCIACI0BAHUMI
OTO)KI[GCTBJIGHI/IG IMPOINOPHUOHAJIBHOCTH C IIPCKPACHBIM, YXOIAllasd K aHTUYHBIM
BpCMCHAM, OBLIO IMOJIOKCHO, KaK H3BECTHO, B OCHOBY SCTETHYECKOU TCOPUHU
KJlacCHuunu3ma, HCHTPAJIbHBIM IIOHATUEM KOTOpOﬁ ABJIACTCA rapMoHuA,
o0ecrneurBaroIas eIMHCTBO IEJIOTO BO Bcel ero mojHote. CTPyKTypHBIE H3MEHEHHUS,
KOTOPBIM IOABCPracTCAa KIIaCCHUYCCKaA MOAC/Ib MHUPOIMIOHUMAHMA, OKAa3bIBAOT BJIMSHUC
Ha I[I/ICKprHBHBIﬁ KOHTHUHYYM IIO3THUYCCKOI'0 TCKCTA. B cBs3u ¢ aTIM INEPCIICKTUBHBIM
MNpEACTABIACTCA UCCICOIOBAHUC ocoOeHHOCTEH «IIaTCTU3alUN» ITO3THUYCCKOIro AUCKypcCa
B paMKax HEKJIACCHUYECKOM, IOCTMOAEPHUCTCKON ICTETUKMU.

(Problems of linguistic communications)
Poetic discourse: the aesthetic aspect of textuality (in Russian) [Poetychnyj dyskurs: estetychnyj aspekt tekstual'nosti]
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